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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫০৯৮ [আজািতক নাারঃ ৫৪৯৪]

৫৯/ যবাহ করা, িশকার করা (كتاب الذبائح والصيد)
পিরেদঃ ২১৭৮. মহান আার এরশাদঃ তামােদর জন সমুের িশকার হালাল করা হেয়েছ..... (৫:৯৬)। উমর

(রা) বেছেলনঃ دُهيص যা িশকার করা হয়, আর هامطَع সমু যােক িনেপ কের। আবূ বর (রা) বেলেছনঃ মের যা

ভেস উেঠ তা হালাল। ইন আাস (রা) বেলেছনঃ هامطَع সমুে া মৃত জােনায়ার খাদ, তেব তেধ যিট

ঘৃিণত সিট ছাড়া। বাইন জাতীয় মাছ ইয়াদীরা খায় না, আমরা খাই। রাসূলুা (সা) এর সাহাবী আবূ রায়হ (রা)

বেলেছনঃ সমুের সব িজিনসই যবাহকৃত বেল গণ। আতা (র) বেলেছনঃ (সমুের) পািখ সেক আমার মত

সিটেক যবাহ করেত হেব। ইন জুরায়জ (র) বেলনঃ আিম আতা (র) ক খাল, িবল, নদী-নালা ও জলাশেয়র িশকার

সেক িজাসা করলামঃ এেলা িক সমুের িশকার অভূ? িতিন উর িদেলনঃ হাঁ। তারপর িতিন এই আয়াতিট

িতলাওয়াত কেরনঃ اا طَرِيملُونَ لَحكتَا لك نمو اججا لْحذَا مهو هابغٌ شَرائس اتفُر ذْبذَا عه এর পািন সুাদু ও

তৃিদায়ক (যা পান করার উপেযাগী) আর অপরিটর পািন লানা ও িবাদ। আর এর েতকিট থেকই তামরা খাও

তাজা গাত। হাসান সমুের কুকুেরর চামগায় িনিমত ঘাড়ার গিদর উপর আেরাহণ কেরেছন। শা’িব (র) বেলেছনঃ

আমার পিরবােরর লােকরা যিদ বঙ খত, তা হেল আিম তােদর তা খাওয়াতাম। হাসান (র) কপ খাওয়ােক দােষর

মেন করেতন না। ইন আাস (রা) বেলনঃ সমুের সব ধরেনর িশকার খেত পার, যিদও তা কান ইয়াদী িকংবা

খৃান িকংবা অিপূজক িশকার কের থােক। আবু দারদা (রা) বেলনঃ মাছ ও সূেযর তাপ শরাবেক পাক কের।

ما رم هامطَعيدَ، وطا اصم دُهيص رمع قَال‏ و{رِ‏حدُ الْبيص مَل لح‏ا}‏ َالتَع هلِ الباب قَو

يِالْجِرا، ونْهم تا قَذِرم لاا تَتُهيم هاماسٍ طَعبع ناب قَالو .للاح رٍ الطَّافو ببا قَالو ،بِه

ف ءَش لك لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب باحص حيشُر قَالو .لُهكنَا ننَحو ودهالْي لُهكتَا لا

الْبحرِ مذْبوح. وقَال عطَاء اما الطَّير فَارى انْ يذْبحه. وقَال ابن جريج قُلْت لعطَاء صيدُ

الانْهارِ وقلاتِ السيل اصيدُ بحرٍ هو قَال نَعم، ثُم تَلا: {هذَا عذْب فُرات سائغٌ شَرابه وهذَا

نم جرس َلع ‐ملاالس هلَيع ‐نسالْح بكرا}. وا طَرِيملُونَ لَحكتَا لك نمو اججا لْحم

نسالْح ري لَمو .متُهمطْعفَادِعَ لالُوا الضكا لهنَّ اا لَو ِبالشَّع قَالو .اءبِ الْملالُودِ كج

وا ودِيهي وا انرنَص هادا صرِ محدِ الْبيص نم لاسٍ كبع ناب قَالا. وساب فَاةلَحبِالس

سالشَّمّينَانُ والن رالْخَم حرِي ذَبالْم ف اءدو الدَّربا قَالو .وسجم

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن محمدٍ، اخْبرنَا سفْيانُ، عن عمرٍو، قَال سمعت جابِرا، يقُول بعثَنَا

النَّبِ صل اله عليه وسلم ثَلاثَماىة راكبٍ واميرنَا ابو عبيدَةَ نَرصدُ عيرا لقُريشٍ

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

2/3

لَه قَالوتًا يح رحالْب َلْقاو طالْخَب شيج مطَ، فَسلْنَا الْخَبكا َّتوعٌ شَدِيدٌ حنَا جابصفَا

الْعنْبر فَاكلْنَا نصف شَهرٍ وادهنَّا بِودكه حتَّ صلَحت اجسامنَا قَال فَاخَذَ ابو عبيدَةَ

روعُ نَحا اشْتَدَّ الْجفَلَم لجينَا رانَ فكو ،تَهتَح باكالر رفَم هبفَنَص هعلاضا نا ملَعض

ثَلاث جزائر، ثُم ثَلاث جزائر، ثُم نَهاه ابو عبيدَةَ‏.‏

বাংলা

৫০৯৮। আবদুাহ ইবনু মুহাদ (রহঃ) ... জািবর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমােদর িতনশ’ সাওয়ার পাঠােলন আমােদর সনাপিত িছেলন আবূ উবায়দা (রাঃ)। উেশ িছল

আমরা যন কুরাইশেদর একিট কােফলার অেপা কির। তখন আমােদর ভীষণ িেধ পল। এমন িক আমরা

খেত আর করলাম। ফেল এ বািহনীর নামকরণ করা হয় “জায়ল খাবত”। তখন সমু (গােছর পাতা) خبط

আর নামক একিট মাছ পােড় তুেল দয়। আমরা এিট থেক অধমাস যাবত আহার করলাম। আমরা এর চিব

তল েপ গােয় মাখতাম। ফেল আমােদর শরীর সেতজ হেয় উেঠ। আবূ উবায়দা (রাঃ) মাছিটর পাজেরর

কাটােলার একিট খাড়া কের ধরেলন, তখন একজন অােরাহী তার নীচ িদেব অিতিম কের গল। আমােদর

মেধ (কায়স ইবনু না’দ) এক বাি িছেলন, খাদাভাব তখন ভীষণ আকার ধারণ কেরিছল। তখন িতিন িতনিট

উট যবাহ কেরন। তারপর আেরা িতনিট যবাহ কেরন। এরপর আবূ উবায়দা (রাঃ) তােক বারণ করেলন।

English

Narrated Jabir:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent us as an army unit of three hundred warriors under
the command of Abu 'Ubaida to ambush a caravan of the Quraish. But we
were struck with such severe hunger that we ate the Khabt (desert bushes),
so our army was called the Army of the Khabt. Then the sea threw a huge
fish called Al-`Anbar and we ate of it for half a month and rubbed our bodies
with its fat till our bodies became healthy. Then Abu Ubaida took one of its
ribs and fixed it over the ground and a rider passed underneath it. There was
a man amongst us who slaughtered three camels when hunger became
severe, and he slaughtered three more, but after that Abu 'Ubaida forbade
him to do so.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5742

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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